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Politica linguistica e comunicativa,
alfabetizzazione: queste le linee gui-
da che hanno caratterizzato l’attivi-
tà del 2012 dell’Istituto Cimbro – Kul-
turinsitut Lusérn. Una politica lingui-
stica rivolta soprattutto ai giovanis-
simi attraverso progetti particolar-
mente qualificati che prevedono mo-
menti di “full immersion” dove la lin-
gua cimbra è unico veicolo comuni-
cativo; ma anche interventi di alfa-
betizzazione strutturati per l’appren-
dimento/perfezionamento della lin-
gua cimbra scritta. Attività comuni-
cativa per una maggiore incisività,
adeguando anche le proprie struttu-
re e codici comunicativi ai formati
mass mediali; non si può, infatti pre-
scindere dal considerare la comuni-
cazione come uno degli aspetti più
rilevanti del rapporto Istituto/uten-
ti. Questa in estrema sintesi la poli-
tica linguistico/culturale che ha ca-
ratterizzato l’anno appena trascor-
so; un anno contraddistinto dal rag-
giungimento degli obiettivi prefissa-
ti, grazie soprattutto alla professio-
nalità, impegno e “lavoro di squadra”
del personale dell’Istituto.

An åndarz djar iz verte un iz sa bidar
zait z’sega baz da iz khennt gimacht
zoa zo maganen vürleng baz zo ma-
cha vor ‘z 2013. Da gröazarste arbat
iz khennt gimacht vor di khindar; da
soinz se boda, mòrng, mochan vür-
trang ünsar zung un kultur. Ren pinn

gåntz djungen “azpe biar” bilz mua-
nen machan vorlem ünsar zung, vor
ditza prodjèkte azpe: “Khlummane lu-
stege tritt”, “Nètt lai måmma”, “Spil-
stube”, “Zimbar Kolònia”, mochan
khemmen untarstützt; ma ditza iz nètt
ginumma, di måmme, di tatte, di non,
alle di laüt von lånt, mochan ren hèr-
ta “azpe biar”. Vörtetaz nètt, daz be-
lese bartnsaz lirnen allz ummaz, un
gerècht o. Gidenkhtaz ke bi mearar
zungen a mentsch khennt, bi destrar
‘z bart lirnen åndre. Di komunikat-
ziong iz o vil gikreschart: “Zimbar Ear-
de”, “di Sait vo Lusérn, di “speciali”
vor TML, soin gånt vürsnen un soin

khennt hèrta mearar. 
Allz ditza helftaz zo machanaz khen-
nen hèrta mearar un asó khemmen
hèrta stechar. Soin “zimbar” in tà vo
haüt billz muanen soin stoltz vo soi-
nar kultur, soinar zung; haltet a mint
ke a mindarhait boda vorliart soi zung
vorliart soine burtzan. Ditza djar o
soinda khennt gimacht di kurs zo lir-
na schraim azpe biar; hèrta mearar
dar pefèl vodar zimbarzung bart gem
rècht, in ber den hatt, zo venna arbat.
Vor ditza, an åndarz djar o, dar Toal-
kamou bart bidar machan in esåme
vor di zimbarzung, un dar Kulturinsti-
tut, zoa azta di laüt schraim hèrta mea-
rar bart auleng in prais “Tönle Bin-
tar”. Ettlane di publikatziongen boda
soin khennt gimacht: dar “Atlante lin-
guistico”, ‘z libarle vo stördjela vor di
khindar, dar DVD von “Albert dar
Bolf”, di “memory” von girüsta, von
haus un von vichar un ‘z spil “Nå in
tritt von Sambinélo”. Ettlane vo disan
arbatn soin khennt gimacht pittar hil-
fe von Kamou, vodar Bibliotèk, von
Dokumentationszentrum un vodar
schual. Bar bartn hèrta mearar mo-
chan arbatn pittnåndar obrómm, bar
bizzanz alle, ke ‘z gèlt bart khemmen
z’ soina hèrta mindar. Arbatn hèrta
meara un tüan no pezzar, pitt vil min-
dar gèlt; ditza iz dassèll boda dar Kul-
turinstitut iz nå zo boroatase zo tüa-
na vor ’z djar 2013.

Fiorenzo von Kastelé

È stato un anno di 
lavoro intenso
quello trascorso per il 
Kulturinstitut Lusérn 
e pur con le ormai 
consuete ansie ci si 
prepara ad un altro 
altrettanto proficuo

La straordinaria capacità di
orientamento del colombo
viaggiatore è nota ormai a tut-
ti, pur rimanendo ancora mi-
steriosi i meccanismi che gli
permettono di trovare sempre
la strada di casa; quello che
però mi è capitato alcuni an-
ni fa ha veramente dell’incre-
dibile e per questo merita di
essere raccontato.

In an morgan gianante nidar in
moi tauphütt hånne gevuntet
danidar a taup mearar toat baz
lente, gåntz boblüateget, sichar
vorprocht pittnar vèttrech. I hån
lai pensart in falkétt boda, zo
böllase darbischan, hattze ge-
macht gian hi in di dret von
liacht. I hån gesüacht zo tüana
alz bazze hån gemak zo helva

in arm vich zo pezzra, ma ’z
iz nemear gelånk zo flattra,
njånka aftz èst boden hatt ge-
pitet soi femena. Asó hånnen
gemacht an åndarz èst, bin-
tsche au vo danidar, nåmp in
alt. Di taup hatt ågenump trau-
re z’stiana ingespèrrt in gåntz
bintar antånto azta alle di ån-
darn håm geflattart. An tage
gianante zo gebanen zo vrèz-
za, hånne offevorgèzzt ’z tür-
le un di taup izmar auzvon-
kånt. Vorde pin gelånk zo vån-
gase izze sa gebest aftna
khlumma hügele azpe a pon-
tesöl obar ’z Astetal. Höarante
da guat luft von långez in di ve-
darn, siånka azzese nètt iz ge-
höart zo flattra, izzese allz um-
maz gedjukht obarnidar sichar
zo giana pittnåndar pitt soinar

tschellen, boda hatt geflattart
hoach au in hümbl. Daz arm
vichele izzese gevuntet obar ’z
tal ena zo maga mèkkn di vèt-
trech, ma lai lazzantase vüarn
von air. I hånnen någeschau-
get sin az iz khennt a sbartzez
pünktle boda iz gevallt obar di
krötz nidar. Bize ånka berat
nètt lai krapart von stroach,
khemmen bidrumm auvar vo
danim lai afte zavèttla, in ho-
ach grass, iz gest eppaz boda
da arm taup hettat nimmarme-
ar gemak tüan. In sèll abas hån-
ne gehatt vorlort ummana von
moin pestn taupn, asó aftz heft
boda drauizgest soi gåntz stòr-
dja un soi nummar hånne ge-
schribet: vorlort! Dar summar
laise, laise hatt gelatt platz in
herbest balde hån gevuntet vo-

rå dar tauphütt, gehukht dani-
dar a taup, magar un müade
gerift, baldese hån augenup
hånne lai gebarnt di vèttrech
vorprocht. I pin nètt gest guat
zo gloabada, siånka azpe alle
auchåndarn bodar lest, hånne
sperart az sai moi taup. I pin
geloft zo süacha soin nummar;
nò, i pinme nètt gest gevelt dar
nummar von ring iz dar soi est
pinne gest sichar. Moi taup iz
khennt auvar zo vuaz von tal,
dòpo viar månat, in hüttle bo-
se hatt gelebet, boda soi feme-
na hatt gerett ’z èst da gåntz
zait ena niamat zo lazza zuar-
gian. A taup mage flattarn vor
900 km affon tage, ma tüan asó
eppaz iz  njånka zo maga glo-
am.  

Giorgio N. Castellan
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ARBATN PITTNÅNDAR ZO TÜANA PEZZAR

CULTURA E TURISMO  IN MOSTRA ALL’HOTEL GRZZLY I MERLETTI DI LUSERNA

’Z GEKHNÖPPLA PINTET DI LAÜT
E’ stata inaugurata presso l’Hotel
Grizzly di Fondo Piccolo la mostra
di merletti a fuselli, curata dalla mae-
stra Barbara e dalla proprietaria Ire-
ne; la tradizione e il turismo si incon-
trano così grazie al lavoro di due don-
ne degli Altipiani.

Alle di lentar vodar bèlt håm a stòr-
dja, a stòrdja bo da kontàrt vo soin
laüt, vo bo sa ståmmen abe, baz sa
håm gitånt, bia sa håm gilebet un bet-
tana arbat da håm gimacht. Az ma
schauget hintarbart, in di stòrdja vo
Lusérn, alle sichar gidenkhan ke ün-
sarne altn soin gest gåntz bràvate laüt,
hèrta nå soinar arbatn pitt ploaza pa-
sióng. Azta di månnen soin gest sött
bravate maürar zo soina gikhennt in
gåntz Tirol, di baibar vo Lusérn soin
gest nó brevatar umbrómm dar spitz
gimacht pinn tombolo iz girift finn in

di haüsar von raichan hearn vo dar
gåntzan Europa. 
Finn vor a par djar da sèll vo dar spitz-
khlöpplschual vo Lusérn iz gest a stòr-
dja gilekk att zaitn ma nètt vorgèzzt:
pittnar groaza arbat von Kulturinsti-
tut di schual vo Lusérn hatt  bidar åge-
vånk zo leba. Vil soinz gest di sachan-
dar boda di schual hatt durchgetrakk
in dise djardar: nètt lai di korse vor di
baibar, di diarnen un di khindar vo
Lusérn, ma auzlegom ummar bobràll,
an libar geschribet vodar maistra Bar-
bara Pierpaoli un ploazez åndarst.
Pròpio vo dise tang, intånto azz hatt
gesnibet un gemacht an schaülan
vrost, auz a Fondo Piccolo, in Hotel
Grizzly, hatta offe getånt a schümma-
na auzlegom vo khnöpplspitz. Disa
auzlegom però iz nètt eppaz lai zo
giana z’ sega: hintar soinda di baibar
vodar ünsar hoachebene, vo Folgrait

un vo Lusérn, boda soin gest guat zo
vennase un zo lega panåndar tradit-
ziongen un turismo. Di Barbara un di
Irene, boda vüart durch in hotel, soin-
se defatti gikhennt pinn “ProgettoDon-
na” von Toalkamou: dar Vorsitzar M.
Rech, di Anna Ciech un dar Fiorenzo
von Kastelé håmda alle gihaltet zo
khöda ke disa auzlegom iz eppaz
gåntz bichte, umbrómm ‘z iz boll bar
ke di turistn mang khennen ünsarne
traditziongen, ma daz earst von alln
iz schümma seng ünsarne baibar bo-
da arbatn un boden helvan ummana
pittar åndar. Vor hundart djar di diar-
nen ingischribet in di schual von ün-
sar lånt soin khennt z’soina mearar
baz 40. Sa håmar durch gimacht ploa-
ze: kriagar fra di taüschta un di bele-
sa schual, z’vaür von 1911, daz ears
beltkriage, da håm gemucht gian pro-
fuge in Boemia, nia però vorliarante

soine burtzan. ‘Z iz asó gåntz schüm-
ma seng ke ’z soinda no in tà vo haüt
- in dise modernege zaitn boda di eko-
nomia von ünsarne lentar geat vür
gratzia in turismo - baibar boda soin
guat zo traga vür ünsarna stòrdja un
baz bar soin, aft’a ünsar hoachebene
sovl bida berat an untzegar kampanìl.

Andrea Zotti

È stato presentato in un  auditorium
Città di Thiene pieno di persone
“Cantastorie 11” il libro di racconti
per bambini voluto dalla fondazione
Città della Speranza, che da diciotto
anni si occupa di oncoematologia
pediatrica, associando alle cure la
ricerca più avanzata. 
Innumerevoli le strutture realizzate
dalla Fondazione, tra Vicenza e
Padova, pronto soccorsi pediatrici,
Day Hospital, cliniche universitarie.
L’ultima preziosa pietra di un
diadema dal valore inestimabile è la
Torre della Ricerca di Padova,
inaugurata l’8 giugno di quest’anno,
destinata a diventare polo di
eccellenza per lo studio delle malattie
infantili e che ospiterà centinaia di
ricercatori a livello internazionale.
Tutto questo si è concretizzato, sì,
con il sostegno degli enti pubblici, ma
sopratutto con l’impegno in prima
persona di aziende e singoli cittadini.
Nei sedici anni di attività la
fondazione ha raccolto, anche grazie
ad importanti eredità, donazioni per
oltre 30 milioni di euro. 
Di tre cose però vanno orgogliosi in
Fondazione, l’assoluta trasparenza
dei conti, il non aumento delle spese
di gestione, e che solo 1,5% dei ricavi
venga impiegato per le spese
amministrative.“Cantastorie 11” oltre
a dare il suo piccolo contributo
economico, ha  come scopo
principale quello di donare ancora un
altro sorriso a chi non ha nessuna
voglia di perderlo; i piccoli malati
oncologici e anche, perché no, un
momento di necessaria leggerezza ai
loro genitori. 
Otto storie per otto autori illustrate
da otto disegnatori. Gli scrittori
chiamati a comporre questa
importante opera e che
gratuitamente hanno prestato i loro
racconti, quest’anno sono Claudio
Cappozzo, Gabriella Bertelle,
Giancarlo Ferron, Giandomenico
Mazzocato, Lorenza farina, Lucia
Marangoni, Michele Santuliana, e lo
scrittore cimbro Andrea Nicolussi
Golo.
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